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CIIEHM®UKA PEITPE3EHTALIMN TBOPUIECKOI\/;I JIMHYHOCTH
B ABTOBUOI'PAD®UN «CJIIEABI HA IIBIJIbBHOM JJOPOI'E»
30PbI HWJI XEPCTOH

beiTHe 4YenoBeka B KyJIbType, CONPOBOXKIAIOIIECECS SBOJIOLUEH MBICIH H
YCIIO)KEHHEM TOHATUMHOIO amnmapara JUisi MO3HAHUS OKPYXAroLero Mupa, orpe-
nensieT ero oopaimienre K Gopmam camopediekCuu, TOMOTAIOIIM 0003HAYUTE CeOs
B KauecTBe CyObEKTa B paMKax OTHOIICHWA MHIUBUAA U OOIIecTBa. ABTOOHMOTpa-
¢us Kak KyJnbTypHBIM (DEHOMEH SBISETCA BaXKHBIM JIIEMEHTOM JIUTEPATypHOU
TpaIuIINK, YTBEPKAas BaXXHOCTh CHHTE3a (PAKTHMUYECKOTO M (PUKIIMOHAIBHOTO IS
camorno3HaHusl au4HoCcTH. MccnenoBarens JI. M. batkul omnpenenser xaHp B Ka-
4yecTBe creuu(puyeckord KyJIbTypHOH (OPMBI TPaHCISLUUH SK3HCTEHIUAIBLHOTO
OIbITa, C MOMOILIBIO KOTOPOM MHIMBHJ CIOCOOEH BBIAEIUTHCS B HCTOPUUYECKOM
XPOHOTOIIE, — 3TO ABJISETCS «CYOCTaHIIMOHAIBHBIM ONpaBJaHHEM aBToOMorpaduszma
Kak TakoBoro» [1, c. 139]. @. JlexéH, (paHIry3CKUi UCTOPUK M TEOPETUK JIUTEpa-
TYpBbl, ONpPENESIIOMUNA aBTOOMOrpaduio Kak MpPO3aMyecKUil TEKCT € PETPOCHEK-
TUBHON YCTAHOBKOHM, CO3/IaHHBIM peaNbHOM JIMYHOCTBIO I HappaTUBU3AINU
COOCTBEHHOIO CTAaHOBJICHHSA B KU3HHU, KOMMEHTHPYET MapajoKCaIbHOCTh >KaHpa
KaK «BOJIEBOTO AKTa» W <«JIUTEPATYpPHOTO TEKCTa» OJHOBPEMEHHO, (OPMHUPYET
KOHIIEMIIMIO COMJIAIICHUSI MEXY aBTOPOM, YUTATEIIEM U TEKCTOM [2]. DakTU4ecKast
JIOCTOBEPHOCTH aBTOOHOTrpaduy HEM3ZOEIKHO COMPSIKEHA C ONpPeNeIEHHBIM YPOBHEM
(UKTUBHOCTH (CJIOBECHas] KOHCTPYKIMSI 00peTaeT (PyHKIMU COLUAIBHOTO MOCTYII-
Ka), YTO OINpEeAeNsieT MapaJoKCaIbHOCTh KaHpa, 000payMBAIOLIETOCs «BOILIONIE-
HUEM “JUTEpaTypbl KAK HEBO3MOXXHOCTH ’, MPAKTUKON II€JICHAIIPABIECHHOTO Camo-
MoJipbiBa, OECKOHEYHBIM OaJaHCHPOBAHMEM Ha TpaHH COOCTBEHHOTO Kpaxa» [2].
ABToOMOrpaduueckuil HappaTUB CTAHOBUTCS HE TOJIBKO CIIOCOOOM CaMOIIO3HAHUS
4yepe3 Mpu3HaHUe Kareropuu Jpyroro, nmoapa3syMeBaroLIerocs: YuTaTells, HO U CIIo-
COOOM PEKOHCTPYKIIMU UACHTUYHOCTH CO3/1aTeNsl TEKCTA.

Adpoamepukanckas criennduika xxaHpa mpesrnoiaraeT u3dpaHue B KauecTBe
¢dakTosornyeckoro 6asuca 3HAYMMbIE 3JIEMEHTHl HAIlMOHAJIBHOMW HCTOPUU — HX
OCHOBHBIM HCTOYHUKOM SIBJISIETCS pPaOCTBO, TPAaBMATHUYECKHM OMBIT KOTOPOTO
BBICTYNAE€T OJAHMM U3 (PaKTOpoB (HOPMHUPOBAHMS AYTEHTUYHOW HACHTHUYHOCTH.
I'. JI. TeiiTtc ompenensieT BaXHBIA acleKT adpoaMepuKaHCKOW aBToOMorpadu-
YEeCKON TpaJuIMM, KOMMEHTUPYS €€ KaK «IOJIOKEHUE (PUKTUBHBIX YEPHBIX ‘A’
B SI3bIKE, B PEXKUME AUCKYpCa, TPAIULHUOHHO OMPEEISIEMOM JOBOJIBHO OOJBIIUMU
npuTsA3aHusAMU Ha . CaMOCTh B 3TOM CMBICJIE CYHIECTBYET HE KaK CYIIHOCTb,
a Kak 3aKOoJMpOBaHHAs CHUCTEMa 3HAKOB, MPOW3BOJBHAS MO pedepeHIrm» |3,
p. 122]. TekcryanpHas mpupojaa Tena adgpoaMepuKaHiia, HeCIIOCOOHOTO MTUCEMEHHO
3apuKCUPOBaTh WHANBUAYATbHBIA OTBIT, SBSUIACH HWCTOYHUKOM KOJUICKTHBHOMW
YKU3HEHHOU TIpaB/bl, KOTOPYIO Oejbie abONMMIIMOHUCTHI M3HAYATHHO (DUKCHPOBAIA
HAa OCHOBE WHTEPBBIO C XepTBamu pabctBa. ABToOMorpaduu Oeribix padboB
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(MHa4Ye — HeBOJIbHUYbY MTOBECTBOBAHMS, aHIIL. slave narrative), CTOSIIIME y UCTOKOB
adpoaMepUKaHCKON TpaJullMK, MOCBSAUIEHBI pedIEKCUU Mpoliecca MPeoI0JICHHUs
NEPUIIETUH, COMPOBOKIAIONINX YEJIOBEKa Ha MyTH OT POXKIIEHUSI B HEBOJIE 10 o0Ope-
TeHUus1 cBOOOIbI. VicoBenanbHbIN XapakTep MaTepralia COeANHIET PakT U PUKIUIO
HE TOJBKO TaK, KaKk 3TO BHUJUT CO3/areib aBToOMorpaduu, HO W 3aTparuBas
aKTyaJIbHbI€ TEMbI HAIIMOHAIBHOTO PA3BUTHS, YTO PACCUUTAHO HA MOTEHIIMAIBHYIO
YUTATENbCKYIO ayauTopuio. [1ogo0HbIe HappaTUBBI Pa3BEHYUBAIOT MU(BI O paOCTBE,
OCBEUIAIOT TEMBI, 3aHIUMAIOIIHE 0COO0E MECTO B ATHUYECKOM CAMOCO3HAHUHU : OIIBIT
pacu3Ma W Cerperamuy, SMHUrpanus, CTpeMJICHHE K KOHCTPYHPOBAHHIO EIMHOM
UCTOpHUH, OCBOOOXKIEHHON OT 3aMaluMBaHUs TpaBMaThdeckoro ombita. Hambonee
3aMETHBIMH B paHHWA TIEPUOJ PA3BUTUSA JKaHpa SBJSIIOTCS ITOBECTBOBAHMS,
CO3JIaHHBIC MYXYHHAMH, 0OpaIalOIMMHA BHIMaHUE Ha TIOJI0KEHUE MapTHHAIBHOTO
WH/IMBUJA B OOIIECTBE, MOJHUMAs OCTPYIO COLHUAIBHYIO MpoOieMaTuky. SIpkum
npumepoM sBisiercs aproonorpadust . Jlyrnmaca (Frederick Augustus Washington
Bailey, 1818-1895) «IloBecth 0 xu3znu Ppenepuka Jlyriaca, amMepuKaHCKOTO
paba» (Narrative of the Life of Frederick Douglass, An American Slave, 1845),
MIPOHUKHYTAas A00JIUIIUOHATUCTCKUM Ma(OCOM.

Cneunduka adppoaMepuKaHCKON KEHCKOM aBToOMorpaduu, IO CJIOBaM
uccnenoBarenbHulibl Hemmn FO. MakKeid, 3akimtouaercs B TOM, YTO «BbICTpanBas
CBOM JIMYHBIC TMOBECTBOBAHUS, YEPHOKOXKHE JKEHILIMHBI MPEOJIOJIEBAIOT OIMACHBIC
nepeKaThl PaCOBOTO U KJIACCOBOTO YTHETEHMSI OETBIX MY>KUMH U KEHIIWH, a TaKKe
CeKcu3Ma OeTbIX U YEpHBIX MYX4HMH. CBA3aHHBIE C MOCIETHUMHI UCTOPUEH Kilacca
U pacel, ¢ OeJIBIMU JKCHITMHAMH TIOJIOM M KOH(UTYpaluel TeHIEPHBIX pOoJieH, a
Tak)ke ¢ OOOMMHM TOJMTUKON HANMCAHWs M3BHE, OHM C CaMOTr0 Hayalla CO3JaBaliv
YHUKaJIbHbIE “‘d” B MUCbMEHHOM (popme, YTOOBI JOKYMEHTUPOBATh CBOW MHJIUBH-
IyallbHbIN M KOJUIEKTUBHBIA onbIT» [4, p. 177]. Ha HauanbHbIX 3Tanax agpoamepu-
KaHKWA TIOCTYJIMPYIOT Ba)XHOCTh BHYTPH- W MEXKPACOBBIX KEHCKHX CBSI3€ B
naTpuapxaTHOM OOIIEeCTBE, 0OpalaloT BHUMAaHHE Ha OOBEIUHSIONIYIO (YHKIIMIO
poJieil Matepu M TyXOBHOW HACTaBHUIIBI, POJIb PEJIMTUM U MPUPOALI [S]. Boiume-
HeHue cedsi u3 Oo0Iero MoToka MCTOPUU M aBTOHOMM3AIMs T€HIEPHOIO OIbITa
MO3BOJISIET UM BCTPAUBATHCS B JIMTEPATYPHBIN MPOIIECC M HAPABHE C MY>KUYMHAMU
y4acTBOBaTh B TEKCTOMPOM3BOJCTBE. Tak, OJHA W3 MEPBBIX OCrJIBbIX PaOBbIHb-
memyapuctok [appuer J[lxeiikoo6c (Harriet Jacobs, 1813-1897) B memyapax
«Crny4dan u3 )XKU3HM JEBYIIKU-pAObIHU, HAMKCaHHbIE €10 caMoi» (Incidents in the
Life of a Slave Girl, Written by Herself, 1861) cTaBUT *EHCKUN ONBIT YTHETCHUS
HAa TIEPBBIA IUTaH, TEM CaMbIM pacIIUpss KyJIbTYpHOE TPOCTPAHCTBO st
penpe3eHTaluy pa3Hoo0pa3usi FTeHJEPHOrO ONBbITA B CIEAYIOIINE BEKA.

ABtobuorpadus ahpoaMepruKaHCKON MUCATENbHULIBI, (DOTBKIOPUCTKHU, aHTPO-
nosiora 3opsl Hun Xepcton (Zora Neale Hurston, 1891-1960) «Crnenpl Ha NbLILHOM
nopore» (Dust Tracks on a Road, 1942) MmoxeT ObITh Ha3BaHa IKCIIEPUMEHTATIHLHON
M3-32 MPUHIMITAATIFHOTO HECOOTBETCTBYSI TPAJAUIIMOHHBIM XapaKTEPUCTUKAM >KaHPA.
Byayun yxe nmpu3HaHHOW Ha JIMTEPATYPHOM IOMpHIIE (paHEee BBIXOAAT €€ pOMaHbI
«TeixkBennoe aepeso Moub» (Jonah's Gourd Vine, 1934), «Mx rna3a suaenu boray»
(Their Eyes Were Watching God, 1937), stHOorpaduueckuii cOopHuK «Mynbsl u
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monny (Mules and Men, 1935), tpaBenor «Pacckaxu moeit nomamm» (Tell My
Horse, 1938), HekoTopble paccka3bl W MIO3UKIIBI), THCATEIbHUIIA BBIHYXKICHA
o0paTUTbCA K OMHCAHUIO COOCTBEHHOM JKM3HHM W3-32 OTCYTCTBUSI CPEICTB K
CYIIECTBOBAHHIO M HOBOTO XYJO>KECTBEHHOTO MaTepualia, TOTOBOTO K H3JIaHUIO.
Otpaxkasi MHAMBUAYAIbHBIA OMNBIT MUcATENbCckoro ObiTHs, 3opa Hunm Xepcton
CO3HATENbHO (hparMEHTUPYET HAPPATUB, PACIIUPSET XPOHOTOM, UCHOJIB3YET 3Jie-
MEHTBI Pa3HBIX KAHPOB, CMELIAECT aKIEHT ¢ ()aKTOB JIMYHOM >KU3HU Ha TpoIecc e€
pacckasbiBanus (aHri. storytelling), o3HauMBas YMTATEIIHCKUE OKUIAHHS KPUTHKOB
pa3HbIX pac. OTBepras pUTOPUYECKHE MATTEPHBI HEBOJIHHUYBHX IMOBECTBOBAHUMA,
OHa oOparmraercss K KayeCTBEHHO HOBBIM CIIOCOOAM KOHCTPYHUpPOBaHUS (HOpMBI U
nepesauu CoAepKaHus, UCTIONb3Ys «IOA30pHYI0 TpyOy anTpomnonorun». Mccnemno-
BatenpHUIa . JIMOHHET 00O3HAuYaeT KAHP HCCIEAYEMOTOo MPOU3BEACHUS Kak
«aBTo3THOTpaus», ompedensis B KauyecTBe OOBEKTa IOBECTBOBAHMUS WHIMBH-
NyalbHYI0 ayTEHTUYHOCTb, ONOCPEIOBAHHYIO 4epe3 S3bIK, UCTOPUIO U METOJIbI
ATHOTpaduueckoro aHanuza. «Cieapl Ha NbUIBHOM JOPOre» paccMaTpUBAIOTCS €10
B KQUeCTBE «CHUPOTCKOI0» TEKCTa, KOTOPBIN IMBITAETCS CO37aTh CBOIO COOCTBEHHYIO
T€HEAJIOTUI0, OJJHOBPEMEHHO aneJUIupys K KyJIbTYPHBIM TPAJAUIIMSIM U Pa3BEHUYUBAs
WX, PaCKphIBasi COMPOTUBIICHUE MEXKy UHJIMBUTYaJIbHBIM (aBTO-) U KOJUIEKTUBHBIM
(9THO-), T/Ie HETb3s UCKITIOYUTH HanucaHue (-rpadusi) CHHTYISIpHOCTH [6].

[Tozunust 3opsl Hum XepcToH kak pacckazumka CBOETO «TEKCTa» aHAJIOTUYHA
TOM, KOTOPYIO OHa 4YacTO 3aHMMaia, Oyaydd PeOEHKOM, — CHJSI Ha BEPXYIIKE
cToj0a y BOPOT JOMa M TMEPErOBapHUBasCh C MPOEIKAIOUIMMH JIIOJAbMUA. Mexmy
MHUpaMH JBYX pac MajeHbKas 30pa 4yBCTBYET ceOsi B 0€30M1aCHOCTU — yCTpauBas
HeOoJbIMe NepPOopMaHChl, OHA HE TOJBKO MOJYyYaeT OMbBIT MEXKYJIbTYPHOIO
auanora, HO W yMyApseTcs WHoraa 3apaborats. [lucarenpHHIIA BBICTpanMBaeT
MOBECTBOBAHUE, aKTyaJIM3UPYS TBOMHON OMBIT OBITHS — KaK KCHITUHBI B MUPE, T/Ie
JTOMUHUPYIOT MY>KUMHBI, U KaK YEPHOKOXKETO 4YeJIOBeKa B MHUpPE, HE TEPIHUMOM
K IIBETy, CMOTPUT «Ha ce€0s CBOMMH M UYYXHUMHU TIJIa3aMU OJHOBPEMEHHO» |[7,
c. 332]. BoiOupasi B kadeCcTBE BUTAJIBHON CTpaTETMH «O3HAYMBAHHS) HAPOIHYIO
Tpaaunuio, 3opa Hun XepcroH wucnonHseT (QyHKIUU appUKAHCKOTO TpUOTA
BHYTPH aMEPUKAHCKOTO JIUTEPATYPHOTO MPOIECCa, COXPaHss MPOILIOe KyIbTYpPbl
B IIOBECTBOBAHUH, TEM CaMbIM BOILJIOIIAsl €T0 BHE BPEMEHHU.

Haunnast moBecTBOBaHME 3a YETBEPTh BEKA JI0 CBOETO poxkiaeHUs, 3opa Hun
XepcToH BBOJUT UnTaTENsA B MUGPOIOTUYECKOE TPOCTPAHCTBO AeTcTBa. Kaxkmas usz
AT HavyajdbHbIX TaB («Mecto moero poxaenus» («My Birthplace»), «Mowu
npeakn» («My Folksy), «f poxnatock» («I Get Borny»), «BHyTpeHHUI TOUCK»
(«The Inside Search») u «®urypa u dpantazun» («Figure and Fancy»)) cocpemno-
ToueHa B ropoae MToHBWIIIE, HAXOASIIMMCS TIOJHOCTHIO TOJ YIpaBICHHEM
adpoaMepUKaHCKOTO HaceleHUs. Y Iesssi BHUMaHUE UCTOPHH CO3JIaHUsl TOpoJa,
MMCaTEIbHUIA BRICTPAUBACT KEJIATEIBHYIO I He€ 3aBA3KY UCTOPUU — PeaTbHBIN
dakt poxnenus B Hortacynwre, mrar Anabama, HE yIOBIETBOPSET aBTOPCKHUM
oxxuganusM. [Togo6HBIM 00pa3oM mucaTebHUIIA MEHSET 1aTy CBOETO POXKICHUS C
1891 r. na 1901 r. anst TOro, YTOOBI MOIYUYUTH BOZMOXKHOCTh OECIIIATHO 00y4YaThCs
B IIIKOJIE. XPOHOTON CTAHOBUTCSA TapaHTOM (POPMHUPOBAHUS KEIAEMOU WIACHTHY-
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HOCTH, COMPSDKEHUS (UKIIMOHAIBHOTO W (DaKTHYECKOTO B PEAbHON KU3HH U
aBToOnorpadguu. Kak pe6EHOK ¢ HEOOBIYHBIM UMEHEM (TaK MOTJIM Ha3bIBATHCS B TO
BpPEMSI CUTapeThl) U OOCTOSATENLCTBAMU POXKIACHUS (O€IbIil YeoBeK, MPOXOAUBIIHIMA
MHUMO POJUTEIHLCKOrO J0Ma, Mepepe3acT IMyNOBHHY MaTepu MHUCATEIIbHHUIIbI,
HEOXKHUJIAaHHO POJMBIIEH B NEPHOJ OXOThl Ha KabaHOB), 3opa oOJagacT OYEHb
pPa3BUTBHIM BOOOpakeHUEM M (DU3UYECKON CUIIOHN, TAHETCA K YTEHHUIO, OTKPHIBAET
B ce0e BU3MOHEPCTBO. ['eporHs peanusyeT MU(]OIOTUYECKUNM acleKT caMOObITHS,
OTOXJIECTBIsIT ce0s Cc reposMu aHTHUHbIX MuGoB u cka3ok (Ilepcedona,
3omymika), CaMOCTOSITENIEHO MPUAYMBIBAs pa3iu4Hble ncTopuu. Mudonornueckas
OCHOBA MOBECTBOBAHMSI OUEPKUBACTCA U BEpOATbHBIMU AJIEMEHTaMU HappaTUBa,
COTIPOBOXAAIOIIUMU BaXHYIO ISl 4yuTarenas uHpopmanuioo. BaxHOCTh mamsTu
000CHOBBIBAETCSI B HayaJdbHBIX (hpazax mepBoil raBwl: «Like the dead-seeming,
cold rocks, I have memories within that came out of the material that went to make
me. Time and place have had their say» [8] («I1omo0HO KaXyIUMCsSI MEPTBBIMH,
XOJIOIHBIM KaMHSIM, Y MEHS BHYTPUM €CTh BOCIIOMUHAHUS, BO3HUKIIHE W3
Marepuaia, U3 KOToporo s Obljaa cienaHa. BpeMs u MecTo cka3aiau CBOE CIIOBOY)
(3mecy u panee nepeBoj ¢ aHri. Haml. — FO. A.). Vctopusa poxaenus 3opsl Hun
XepCcToH OKa3blBa€TCA HETOUHBIM IEPECKa30M TOTO, YTO 3HAIOT WIECHBI €€ CEMBHU.
Hauano Tpetbeil rnaBel oTpaXkaeT HEHaAEKHOCTh pacckazuuka : «This is all hear-
say. Maybe, some of the details of my birth as told me might be a little inaccurate,
but it is pretty well established that I really did get born. The saying goes like
this...» [8] («OT1o Bce cimyxu. Bo3MOXkHO, HEKOTOpbIE MOJPOOHOCTH MOErO POXK-
JCHMsI, KaK MHE paccKa3aid, MOTYT ObITh HEMHOTO HETOYHBIMHU, HO JOBOJBHO
XOpOIIO YCTAaHOBJIEHO, 4YTO s JIEHCTBUTENHbHO poauiack. [loroBopka 3By4HT
TaK...»).

[To muenuto uccnenoBarenbHulbl k. Pobelt, 3opa Hun Xepcton mpeacraér
Mepel 4YUTaTeJieM HE TOJIbKO Kak TepouHss Muda, HO U KaK MHKAPECKHBIN
nepcoHax [9]. IIoBOpOTHBIM MOMEHTOM B CMEHE THUIA I'e€pOsi CTAHOBUTCSI CMEPTh
MartepH, 3aduparomieii ¢ coboi 6ecreyHoCTh IETCKOr0 MUpOBOCTIpusiTUs: «Mama
died at sundown and changed a world. That is, the world which had been built out
of her body and her heart» [8] («Mama ymepina Ha 3akate ¥ U3MeHWIa MUp. To
€CTh TOT MUP, KOTOPKIH ObLT MMOCTPOEH U3 €€ Tella U cepaia»). B rmaBax ¢ ceapMoi
M0 JISCATYIO TEPOUHSI TIPEICTaBICHA Kak (pakTuyecku O6e3a0MHast aeByiika ¢ FOra,
KOYYIOI[asi ¢ OJHON 4epHOW paboThl Ha APYTYyI0, XBaTascCh 3a JIIOOBIE BO3MOX-
HocTh. ONUCHIBas CHUTyallud C Pa3IWYHBIMUA paboTodaTeNsIMH, MUCATEIbHULA
napajuiebHO MPEACTABISET Cpe3 OOIIeCTBa, ¢ KOTOPHIM CPEAHECTATUCTHYCCKON
MoJI0/10M adpoaMepuKaHKe MPUXOAUTCS B3auMOJeHCTBOBaTh. Kak M B IUIYTOB-
CKOM pOMaHe, 3Ta 4acTh MOBECTBOBAHUS MPEACTABISCT CATUPUUCCKHUNA B3IIIA Ha
MHp, B KOTOPOM Haxoautcs nepcoHax-lpyroi. Tak, oTHOWEHUS C «paOCKUM»
MponUIbiM 30pa yCTaHABIMBAET 4Yepe3 pabdoTy B ceMbix pasHbix pac. Korma
TepOMHS YXa)XKUBAET 3a Jie)Kauel XOo3siHWKON B Oeloi ceMmbe, OHa MOJBEpPraercs
CEKCYaIbHBIM JIOMOTATEILCTBAM CO CTOPOHBI XO35IMHA, YTO HATOMUHAET DJIEMEHTHI
aBrobmorpadguu Oermoit padeian X. J[>kerikoOc. SIpkum mpumepoM aMOWBaJICHT-
HOCTH MEXXPACOBBIX OTHOIICHUM SIBJISIETCS OMHCAHWE pPabOThl PaCCKA3UUIIbI
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B Ka4yeCTBE MOMOIIHUIIBI aKTPUCHI B OMepeToyHoil Tpymnmne. MmeHnHo 3nech 3opa
YCBAMBAET CKPBITHIE CTPATErMH B3aMMOJIEUCTBUS C O€JIbIMU JIIOJABMU U MOTY4YaeT
BO3MOXKHOCTh MpoJIoJbKaTh yuéOy. OIHAaKo HapaBHE C CATHUPUYECKUM B aBTO-
Ovorpaguu MCHOJIb3yeTCd U KOMHYECKUH 3JIEMEHT, 3aJI0KEHHBIH B OCHOBY HE
TOJIbKO TMOBECTBOBaHMUS, HO M AaBTOPCKOIO aMOWBAJIEHTHOTO MHPOBO33PEHUSI.
Hanpumep, nocrynus B Baprapcknii komwtemk B Hoto-Fopke, oHa HasbiBaet cebs
«bapHapackoli CBslIEHHOW KopoBoi» («Barnard’s sacred black cow» [8]).
DK30TUYHOCTh YEPHON KOXKM BBI3BIBAET Y aBTOpa MeTadOpbl TOPHKYIO YIBIOKY —
TaKuM k€ 00pa3oM MOXKHO 4YWTaTh TaBy, riae 3opa Hun XepcToH cTaHOBUTCS
BOCTOYHOI MPUHIIECCOH, CONMPOBOXKAAIONIECH Oenyro nucarenbuuily @anuu Xepcr.
OTtBepras KOHBeHITMU aBTOoOMOTpadmueckoro kaupa, 3opa Hun Xepcton cokpa-
IaeT CBOIO JIUTEPATYPHYIO Kapbepy A0 BOChbMH cTpanwil. llepeHocs ¢okyc c
Kapbepbl HA COOCTBEHHBIC PACCYXACHUS O Kapbepe, MUcaTelbHUIA MOTYEPKUBACT
HEXEJIaHWE JaBaTh Pa3pO3HEHHBIM (pakTaM CBOEH >KM3HU €IUHCTBEHHO BEPHBIN
BapUaAHT MPOYTECHHUS.

Hauunas ¢ nBenammaroi riassl «Moit Hapon! Moit Hapoa!» («My People! My
People!») noBecTBOBaHME 0OpeTaET 3cceMCTHUECKU XapakTep. Creayronue 4acTu,
B TOM YHCJIE U HE OMYOJIMKOBAHHbBIC MPHU KU3HU MUCATEIHHULIBI, HO BKIIOYCHHBIC
B IIPWJIOKEHHUE K HOBBIM M3JIAaHUSIM, UMEIOT YETKYIO apTryMEHTAlUI0, aHATU3UPYIOT
aKTyaJibHbIE JJIs1 OOLIECTBA BOMPOCHI M BKJIKOYAIOT OOJbIIE (PAKTUYECKOTO MaTe-
puana u3 acce, HanmmcaHHbIX 3opor Huim Xepcron panee. OHa cTparernyecku
MOJIBEPraeT COMHEHHUIO HAOOP YUTATENBCKUX OXKHUIAHUN, PACTIPOCTPAHSIONIUXCS Ha
adpoamepukaHcKyto aBroonorpaduio. B rmaBe «Buxy MUp TakuM, KakOB OH €CTh»
(«Seeing the World as It Is») nucarensHua yTBEpKAaET, 4TO paca cama mo cede
sBiseTcsl (UKIMer, 0000IIeHNEM, KOTOpoe HeE IaéT BO3MOXKHOCTH OCO3HAHMS
WHIMBUTYaIbHOCTU YEJIOBEKA, HE 3aBUCSIIECH OT €€ BOOOpaxkaeMbIX OOIIECTBEHHBIX
XapaKTepuCTUK. PabCTBO — BaXKHBIN, HO HE €MHCTBEHHBIN 3JIEMEHT KOJUIEKTUBHOU
naMsiTH, OHO — TOYKa OoTcuéTa sl Oyaymiero mporpecca. PacoBbrii Bompoc, xapak-
TEPHBIA 11 TBOpYECTBA OOJILITMHCTBA apoaMEpUKAHCKUX TMHCATEeNed MepBOn
nmojoBuHbl XX B., pagukaibHO ToHUMaeTrcs 3opod Hun XepctoH B kauecTse
naryoHOTro paccaJHuKa MpeayoeKIeH, OrpaHnYMBAIONIET0 pa3BuThe Haiuu. OHa
numieT cuenytouiee: «I do not wish to close the frontiers of life upon my own self.
I do not wish to deny myself the expansion of seeking into individual capabilities and
depths by living in a space whose boundaries are race and nation» [8] («5l He Xouy
3aKpbIBaTh TPAHUIIBI KU3HU JIJIsi caMoil cebsi. Sl He Xo4y OTKa3biBaTh cebe B pac-
IIUPEHUN TIOWCKA WHAWBUAYAIBHBIX BO3MOXHOCTEH W TIIyOWH, >KHBS B IIPO-
CTPaHCTBE, TPaHUIIBI KOTOPOTO — paca W Harus»). brarogaps matpoHaxky Oenbix
mojiel (MperuMyIlecTBeHHO keHIlrMH) 3opa Hunm XepcToH nosydaer BO3MOXKHOCTb
CTaTh TMHUCATEIBHUIICH, YTO COOTHOCUTCS C BaXHOCTBIO MEKPACOBBIX CBsi3ei
B JKEHCKUX HEBOJIbHUYBMX TMOBeCTBOBaHUAX. OIHAKO aMOWBaJCHTHas PUTOPHUKA
«O3HAYMBAHU», 3aJICMCTBOBaHHAs B aBTOOMOTpaduu, MO3BOJISIET €€ CO3MaTeir0
CKPBITh YacCTh JCUCTBUTEIBHOTO OTHOIICHHS K 3TOMYy (akTy W 1y HuX. [7aBa
«Pemurus» («Religion») comaepXUT 3IEMEHThI JTyXOBHBIX TECEH, OTPHIBKU U3
MIPOIIOBE/ICH, COBMEIIAs UHINBUTYaTbHBIA OMBIT HAOMIONCHNS adhpoaMeprUKaHCKIX
IIEPKOBHBIX TPAKTUK THCATCIIBHULBI W KPUTHYCCKHH aHaIW3 MPUMEHUMOCTH
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PENUTHO3HBIX KOHBEHIIMM K MUpPY BJIACTH, BIMSHHE HJIEU €IMHCTBA C MPUPOJIOH,
a HE XPUCTUAHCKUX JIOTMATOB, Ha COOCTBEeHHYIO cyanOy. Kputukys HacTosiee
MOJIOXKEHUE BEIllel, OHA TMpHUBJEKAaeT (POJBKIOPHBIA M OHOJEHCKHIT MaTepHall.
B rnase «JI1060Bb» («Lovey), onpeaensis 3HaU€HUE TaHHOW KOHIICHIINH, THCATEb-
HUIIA HE PACKPBIBAET TOAPOOHOCTEH JHMYHOM JKU3HH, YTO SBISAECTCA (HaKTOM
JNENUCTBUTEILHOCTH, HO HE CTAHOBUTCS YaCThIO MPOU3BEACHUSA. MOKHO CKa3aTh, YTO
YacTH, B KOTOPBIX UCIIOJIb3YIOTCS 3JIEMEHTHI KaHpPa 3CCEe, UTPAKOT POJIb KITIPUMAHKID)
JUTS YUTATENs], HAJCIOUIErocsl Ha UICKPEHHOCTh CO3JaTeNsl TEKCTa.

[lepdopmMaTUBHOCTh aKTa HaNUCaHUsS aBTOOMOrpaduu peanusyeTcss B UTpe
3opet Hun XepcTtoH co cBoeil pacoBol M TE€HIIEPHOM HIEHTUYHOCTHIO, (PaKTH-
YEeCKUM MaTepuajoM M CHenu@UKON paccka3biBaHUS (POTBKIOPHBIX HCTOPHH,
yuTarenbckuMu oxupganusmMu [10]. HaseBas ceb6s B 3cce «KakoBo 310 —
yyBCTBOBaTh ce0s 1BeTHOU?» (How It Feels To Be Coloured Me, 1928) «a brown
bag of miscellany propped against a wall» [11] («3akperuieHHBII Ha CTEHE
KOPUYHEBBIM MENIOUEK JJisi BCAKOW BCAuuHBD» [12]), oHa B mucbMeHHOU (opme
MOKa3bIBACT HEBO3MOXHOCTh CO3/JaHMS HOpMAaTUBHOW aBToOMorpaduu. CmeHa
TUIIOB NepcoHaxa (Muduueckass repouHs, MUKAPO, ICCEUCT-KPUTHUK), SJIEMEHTHI
(donbKIOpa, HEHANEKHOCTh PACCKA3UYMIBI U €€ HEXEIaHUE PacKphIBaTh MpPaBIy
O3HAYMBAET MPOIECC MPOXOKIACHUS >KU3HEHHOTO IMyTH TepoMHEH, obiajaromei
MeplarIeld WIeHTUYHOCThIO. TakuM 00pa3oM, pacKpbIBasi CIOKHOCTU COMpPSIKE-
HUSI (PaKTUUECKOTO M (PUKIMOHAIBHOTO B pEalbHOW >KU3HM, IHCATEIbHUIA
peanu3yeTr KOHLEMIUI TBOPUYECKON WHIWBUAYAIBHOCTH HA IMPAKTUKE, HKCIIEPH-
MEHTHUPYs ¢ POpMOil U cofepkaHueM aBTOOMOrpauu.
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